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个人简介
PROFESSIONAL PROFILE

牟卓伦律师于 2016 年取得律师执业资格，长期从事政府及国有企业法律服务、金融证券与投融资、商事争
议解决、企业并购重组及建设工程法律服务。

Zhuolun Mou was admitted to practice in 2016. His practice focuses on government and state-owned enterprise matters, capital
markets and investment, commercial dispute resolution, mergers and acquisitions, and construction-related legal services.

其主要服务对象包括政府部门、地方国有平台企业、银行及其他金融机构，并为企业提供风险防范、融资
安排、公司治理、交易谈判及争议解决等综合法律服务。

He advises government bodies, local state-owned platforms, banks, financial institutions, and businesses on risk prevention,
financing arrangements, corporate governance, transaction negotiations, and dispute resolution.

牟卓伦律师重视将法律分析与客户的业务模式、交易目标及执行条件结合，在非诉交易和复杂争议案件中
提供具有可执行性的法律方案。

His work combines legal analysis with each client’s business model, commercial objectives, and practical execution requirements.

专业方向
PRACTICE AREAS

01 金融证券与投融资

Capital Markets, Investment and Financing

02 政府及国有企业法律服务

Government & State-owned Enterprise Legal Services

03 商事争议与建设工程

Commercial Disputes and Construction

04 企业并购重组与尽职调查

Mergers and Acquisitions and Legal Due Diligence
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01 社会职务
PROFESSIONAL APPOINTMENTS

重庆市律师协会资本市场与证券专业委员会委员
Member, Capital Markets and Securities Committee, Chongqing Lawyers Association

重庆市国际税收研究会会员
Member, Chongqing International Taxation Research Association

重庆市人大常委会九龙坡区民主村基层立法信息员
Grassroots Legislative Information Officer, Democratic Village, Jiulongpo District, Chongqing Municipal People's Congress
Standing Committee

02 代表经验
SELECTED EXPERIENCE

以下项目名称采用业务类型和主体类别去标识化表述，用于说明服务范围及项目经验。

The following matters are described by business type and entity category for confidentiality and public-profile purposes.

一、政府及国有企业法律服务
Government and State-owned Enterprise Matters

为地方政府部门、人大及相关公共机构提供常年或专项法律服务。
Provided ongoing or project-specific legal services to local government departments, people’s congress bodies, and other public
institutions.

为地方国有投资集团、文化旅游集团、建设投资公司及产业平台企业提供公司治理、风险防范、合同审查、
劳动用工及专项合规服务。
Advised local state-owned investment groups, cultural tourism groups, construction investment companies, and industrial
platforms on governance, risk prevention, contracts, employment, and compliance.

参与政府主导的文旅开发、国有企业混合所有制改革及重大资源配置项目。
Participated in government-led cultural tourism development, state-owned enterprise mixed-ownership reform, and major
resource-allocation matters.

二、尽职调查、投融资及并购重组
Due Diligence, Investment, Financing and M&A

为企业收购地产、股权资产及其他产业项目提供法律尽职调查服务。
Conducted legal due diligence for acquisitions involving real estate, equity interests, and projects in other industries.

为保险资金运用、增资、定向增发、股权转让、资产处置及企业并购项目提供法律服务。
Advised on insurance fund investments, capital increases, private placements, equity transfers, asset disposals, and corporate
acquisitions.

为国有企业及其下属公司提供股权划转、混改、清算注销及交易结构论证服务。
Advised state-owned enterprises and their subsidiaries on equity transfers, mixed-ownership reform, liquidation and
deregistration, and transaction structuring.

ZHUOLUNMOU.COM 02  /  03



03 代表经验（续）
SELECTED EXPERIENCE CONTINUED

三、债券发行及融资项目
Bond Issuance and Financing

为地方国有产业投资集团提供中期票据、短期融资券、超短期融资券及直接融资工具项目法律服务。
Advised local state-owned industrial investment groups on medium-term notes, short-term financing instruments, super
short-term commercial paper, and direct financing instruments.

为境外债券及境外商业票据项目提供法律服务，涉及多个发行主体及不同融资结构。
Advised on offshore bond and offshore commercial paper matters involving multiple issuers and financing structures.

相关债券类融资项目累计规模约 121.6 亿元。
The selected bond financing matters had an aggregate scale of approximately RMB 12.16 billion.

四、重大商事争议及建设工程
Major Commercial Disputes and Construction

代理设备采购及技术服务合同仲裁案件，争议标的额约 60 亿元。
Represented a party in arbitration concerning equipment procurement and technical-service agreements, with a disputed
amount of approximately RMB 6 billion.

参与地方国有企业与政府之间的合同、土地债务及项目合作争议处理，部分争议金额超过 4 亿元。
Participated in disputes involving contracts, land-related liabilities, and project cooperation between local state-owned
enterprises and government bodies, with certain disputes exceeding RMB 400 million.

参与建设工程施工合同、工程款、工程资料及项目履约争议，部分案件标的额超过 2 亿元。
Participated in construction contract, payment, project documentation, and performance disputes, with certain matters exceeding
RMB 200 million.

处理企业合同、股权、买卖、担保、劳动及不当得利等商事争议。
Handled commercial disputes involving contracts, equity, sales, guarantees, employment, and unjust enrichment.

五、破产及清算事务
Insolvency and Liquidation

参与破产清算、强制清算、企业解散、清算及注销等程序性和专项法律服务。
Participated in bankruptcy liquidation, compulsory liquidation, corporate dissolution, liquidation, and deregistration matters.

参与企业资产处置、债权实现及风险化解项目。
Advised on asset disposals, debt recovery, and risk resolution.

contact@zhuolunmou.com
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